tehnot=ka hitps:/itehnoteka.rs

Uputstvo za upotrebu (EN)

JBL bezicni zvucCnik FM Radio sa satom Horizon 2 sivi

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/jbl-bezicni-zvucnik-fm-radio-sa-satom-horizon-2-sivi-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/jbl-bezicni-zvucnik-fm-radio-sa-satom-horizon-2-sivi-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
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* Power cord quantity and plug type vary by regions.
* Stremledningens lengde og stiktype varierer efter region.

* Anzahl und Steckertyp des Netzkabels weichen je nach
Region ab.

* 0 apiBpoc kahwdiwy Tpo@odoaiag Kal o TONog Buopatwy
SlapEPoLY avahoya HE TV TTEPLOXT).

*El nimero y el tipo de cables de alimentacién puede variar
segun la region.

*Virtajohtojen méara ja liitantatyyppi vaihtelevat alueittain.

* Le nombre de cordons secteur et les types des prises varient
selon les régions.

* A tapkabel mennyisége és a csatlakoz tipusa régionként valtozik.

*II numero dei cavi di alimentazione e il tipo di spina variano
da regione a regione.

* Aantal netsnoeren en type stekker is afhankelijk van de regio.
* Antall stramkabler og kontakter varierer mellom omréder.

*llos¢ przewodéw zasilajacych i rodzaj wtyczki réznia sie w
zaleznosci od regionu,

PT-BR * O cabo de alimentagéo e o tipo de tomada variam de regizo

sV
TR
RU

ZHON* BB R RAN R L LR
ZHIW * ERAR BN

para regiao.
* Antalet stromkablar och kontakttyp varierar i olika regioner.
* Gl kablosu miktar ve fis tipi bolgelere gore farklilik gosterir.
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BUTTONS
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BUTTONS

@ Rotate: Volume / Time & alarm setting
Press: Snooze / Light on/off / Confirm
setting

@ : Radio manual tuner

®: Bluetooth on/off

@ : Radio auto tuner

®:FM radio

®: Radio preset

@:ALARM 1/2

KNAPPER

@ : Roter: Indstilling af lydstyrke / klokkeslaet
og alarm

Tryk: Slumre / Lys taend/sluk / Bekraeft
indstilling

Manuel kanalveelger

Bluetooth TIL/FRA

Automatisk kanalvaelger

FM-radio

Radio forindstilling

Alarm 1/2
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@ : Drehen: Lautstarke / Uhrzeit- und
Alarmeinstellung

Driicken: Schlummern / Licht ein/aus /
Einstellung bestatigen

Manueller Radio-Tuner

Bluetooth EIN/AUS

Automatischer Radio-Tuner
UKW-Radio

Radio-Voreinstellung

Alarm 1/2

AHKTPA

MNeptotpoer): PUBpIon évtaonc rixou /
wpag & Eumvnnpiou

Matrote: AvaBor| / Avappa - XBrotuo
QuwTiopou / EmpPeBaiwon puBuiong
Padiogwvo e xelpokivnto
OUVTOVIOHO OTABUMY

Bluetooth ENEPI./AMENEPT.
Padioewvo autokivitou

Padioewvo FM

MpogmAoyry padlopwvou
=unvntrpn 1/2
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@ : Girar: Ajuste del volumen/hora y alarma

Pulsar: Posponer / Encender y apagar la
luz / Confirmar ajuste

Sintonizador de radio manual
Bluetooth encendida/apagada
Sintonizador de radio automético
Radio FM

Predefinido de radio

Alarma 1/2

PAINIKKEET

Kierto: Adnenvoimakkuus / Aika- ja
heratysasetus

Paina: Torkku / Valo paalld/Pois paalta /
Vahvista asetus

Radion manuaaliviritys

Bluetooth PAALLE/POIS

Radion automaattiviritys

FM-radio

Radion esiasetukset

Herdtys 1/2
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Faire pivoter : volume / réglage heure
et alarmes

Pression : Snooze / marche/arrét
éclairage / confirmation de réglage

:Tuner radio manuel

Marche/arrét Bluetooth

:Tuner radio auto

Radio FM
Préréglage radio
Alarme 1/2

@ : Forgatésra: Hanger6/1d6 és ébreszté

QPOO®®E

beallitdsa
Lenyomasra: Szundi / Fény be-/
kikapcsolasa / Beallitds megerdsitése

: Radid kézi hangoldsa

: Bluetooth BE/KI

: Radié automatikus hangoldsa
:FM radio

: Mentett radidallomasok

: Ebreszté 1/2
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Rotazione: Impostazione Volume /
Ora & Sveglia

Pressione: Snooze / Luce accesa/
spenta /Conferma impostazione
Sintonizzatore radio manuale
Bluetooth ON/OFF

Sintonizzatore radio automatico
Radio FM

Memorie radio

Sveglia1/2

KNOPPEND
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Roteren: volume / tijd &
alarminstelling

Indrukken: Sluimer / Licht aan/uit /
Bevestig instelling

Handmatige radio-tuner
Bluetooth AAN/UIT

Autotuner voor radio

FM radio

®: Voorinstelling radio

@:

Alarm 1/2

NO KNAPPER
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@ : Drei: Volum / tids- og alarminnstilling
Trykk pé: Slumreknapp / lys p&/av /
bekreft innstilling

Manuell kanalvelger

Bluetooth AV/PA

Automatisk kanalvelger

FM-radio

Forhandsinnstilte kanaler

Alarm 1/2

SASCiCICES)

PRZYCISKI

@ : Zamiennie: Gto$no$¢ / ustawienia
godziny i alarmu

Nacisnij: Drzemka / wt./wyt. Swiatta /
potwierdzenie ustawier

Reczny tuner radiowy

Bluetooth Wk./WYt.
Automatyczny tuner radiowy
Radia FM

Programowanie radia

Alarm 1/2
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@ Gire para ajustar o volume, a data
ou a hora
Pressione para ativar a soneca, ligar
ou desligar a iluminagdo ou confirmar
configuragoes

@: Sintonia do radio

(®: Liga/Desliga Bluetooth

@ : Sintonia automética do radio

®:Radio FM

(®: Salvar estacéo

@:Alarme 1e?2

KNAPPAR

@ :Vrid: Instélining av volym, tid och larm
Tryck pa: Snooze / Ljus pa/av /
Bekréfta installning

Manuell kanalvaljare

Bluetooth PA/AV

Automatisk kanalvaljare

FM-radio

: Radioférinstalining

Llarm 1/2
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@ : Dondr: Ses Seviyesi / Zaman &
Alarm ayari

Bas: Erteleme / Isik Acik / Kapali / Ayari
onaylayin

Radyo manuel ayar

Bluetooth ACIK/KAPALI

Radyo otomatik ayar

FM radyo

Radyo 6n ayari

Alarm 1/2

SASECICICAS)

KHOMKN

@ : MosopoT: HacTpoiika rpOMKOCTI/ pemeHm
1 GyannbHKa
HaxaTve: 0TnoXMTb / BKIIOUNTL/BLIKIOUNTL
BT/ MOATBEPAVTD HACTPOIIKY

@ : PyuHol NOMCK papm1ocTaHLmit

B Bkniouerme/oTknioueHne 61yeTooTH

(@ : ABTOMATUYECKMI NOVCK PaAYOCTaHLMIA

®:FM-pagno

(®: Mpepycraroska pagno

@ : Bbibop GyannsHiika 1w 2
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TOMBOL-TOMBOL

@ Putar: Pengaturan Volume/Waktu & Alarm
Tekan: Tunda / Lampu Nyala/Mati/
Konfirmasi pengaturan

@ : Penala manual radio

®: Bluetooth NYALA/MATI

@ : Penala otomatis radio

(®:Radio FM

® : Preset radio

@:Alarm 1/2
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CACNUT

Xoay: Cai dat Am lugng / Thai gian &
Canh bao

Nhén: Cai dit Gia han / Bat/Tat dén/
Xac nhan

Do kénh radio thu cong

: TAT/BAT Bluetooth

Do kénh radio tu déng

FM radio

Cai dat sén radio

Canhbéo1/2
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CONNECTIONS

Set time

s

Backup battery
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CONNECTIONS
Set time

Backup battery
TILSLUTNINGER
Indstil tid
Backup-batteri
ANSCHLUSSE
Uhrzeit einstellen
Backup-Batterie
ZYNAEZEIZ
Pubpion wpag
Epedpikn pmatapia
CONEXIONES
Ajustar hora
Baterfa adicional
LITANNAT

Aseta aika
Varmuusakku
BRANCHEMENTS
Réglage de I'heure
Batterie de sauvegarde
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KAPCSOLATOK
Beallitott id6
Tartalék akkumulator
COLLEGAMENTI
Impostazione ora
Batteria di backup
AANSLUITINGEN
Tijd instellen
Reservebatterij
TILKOBLINGER
Still klokke
Reservebatteri
ZLACZA
Ustawianie godziny
Bateria zapasowa

PT-BR CONEXOES

sv

Ajustar hora
Bateria reserva
ANSLUTNINGAR
Stéllin tid
Reservbatteri

TR BAGLANTILAR
Zamani ayarla
Yedek pil

RU COEAMHEHMA
YcTaHoBKa BpemeHn
PesepsHan batapen
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ID SAMBUNGAN
Atur waktu
Baterai cadangan
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LANGUAGE SETTING
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LANGUAGE SETTING

Set default language for the first time or after FACTORY reset (press “FM”
+"1">10 seconds)

SPROGINDSTILLING

Indstil standardsprog for farste gang eller efter fabriksnulstilling (tryk pa
“FM"+"1"i mere end 10 sekunder)

SPRACHEINSTELLUNG

Standardsprache bei erster Inbetriebnahme oder nach dem Zuriicksetzen
auf die Werkseinstellungen einstellen (‘FM”+1">10 Sekunden driicken)
PYOMIZEIZ QPAZ

OpIoTe TNV MPOEMAEYHEVN YAWOOQ YIa TTPWTN QOPA 1} LETA TNV EMTAVAPOPA
OTIC IPOEMAEYHEVEC PUBIOEIC (MaToTe "FM"+"1" > 10 Seutepohenta)
AJUSTE DEL IDIOMA

Configurar el idioma predeterminado durante el primer uso o después
de restablecer los ajustes de fabrica (pulsar “FM"+“1">10 segundos)
KIELIASETUS

Aseta oletuskieli ensimmaiselld kayttokerralla tai tehdasasetusten
palautuksen jélkeen (paina "FM”+"1">10 sekunnin ajan)

PARAMETRE DE LANGUE

Choisissez la langue par défaut au premier allumage ou apres une
réinitialisation des parametres d'usine (appuyez > 10 secondes sur
M1
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NYELV BEALLITASA

Els6 hasznalat eldtt, illetve a gyéri beallitdsok visszaallitdsa utan adja
meg az alapértelmezett nyelvet (nyomja le az"FM"+"1" gombokat >10
masodpercig)

IMPOSTAZIONE LINGUA

Impostare la lingua predefinita alla prima accensione o dopo il ripristino
alle impostazioni di fabbrica (premere “FM"+ 1" >10 secondi)
TAALINSTELLING

Stel de standaardtaal in voor de eerste keer of na fabrieksreset (druk 10
seconden op “FM"+"1")

SPRAKINNSTILLING

Angi standardsprak for ferste gang eller etter tilbakestilling til
fabrikkinnstillinger (trykk pa “FM"+"1" >10 sekunder)

USTAWIENIA JEZYKA

Ustaw domyslny jezyk przed pierwszym uzyciem lub po przywréceniu
ustawien fabrycznych (nacisnij “FM”+"1">10's)

ESCOLHA DE IDIOMA

Escolha o idioma padrdo ao ligar o JBL Horizon 2 pela primeira vez ou
apos restaurar as configuragoes de fabrica. Para restaurar, pressione “FM”
e"1"por pelo menos 10 segundos.




SV SPRAKINSTALLNING
Stall in standardspraket for forsta gangen eller efter fabriksaterstallning
(tryck pa “FM"+"1"i mer an 10 sekunder

TR DILAYARI
Varsayilan dili ilk kez veya fabrika ayarlarina sifirladiktan sonra ayarlayin
("FM"+"1"ye> 10 saniye basin)

RU  A3bIKOBbIE HACTPOVIKY

HaCTpOVIKa A3bIK NO YMONYaHNIO B HepBbl\;\ pas unu nocne BOCCTaHOBNEHUA
3aBOACKMX HACTPOeK (HaxmmaTb “FM”+ 1" 6onee 10 cekyHa)

HCN BEIRE

ERSAWMELEE T M+ 17 >108) FREZINES
HIWES®E
EBRIERBER T M + 7 108LLE) BREERES

ID PENGATURAN BAHASA
Atur bahasa standar untuk pertama kali atau setelah reset pabrik (tekan
“FM"+"1" >10 detik)
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fo 3 lsighadn 10 3und)

VN CAIDAT NGON NGU
Cai dat ngdn nglt mac dinh lan dau tién hoac sau khi khéi phuc cai dat
g6c (nhdn“FM” +“1"trong hon 10 giay)
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TIME SETTING

Repeat step @ and ® to change time and date
TIDSINDSTILLING

Gentag trin ® og @ for at aendre tid og dato
UHRZEIT-EINSTELLUNG

Schritt @ und ® wiederholen, um Uhrzeit und Datum zu dndern
PYOMIZH QPAX

Ma Tv aMayn TNS WPAS Kal TG NHEPOUNVIOE emavaldPete Ta
Bruata @ kal®

AJUSTE DE LA HORA

Repita los pasos @y @ para cambiar la hora y la fecha

AJAN ASETTAMINEN

Toista vaihe @ ja ® muuttaaksesi ajan ja paivamaaran

REGLAGE DE LLHEURE

Répétez les étapes @ et @ pour modifier I'heure et la date

IDO BEALLITASA

Ismételie meg a @ és a @ Iépést a ddtum és az id6 modositdsahoz
IMPOSTAZIONE ORA

Ripetere i passaggi @ e ® per modificare l'ora e la data

NL TIJDINSTELLEN
Herhaal stap @ en ®omde tijd en datum te wijzigen
NO TIDSINNSTILLING
Gjenta trinn @ og @ for & endre klokkeslett og dato
PL USTAWIENIA GODZINY
Powtorz kroki @i ®, aby zmieni¢ godzine i date
PT-BR AJUSTE DE HORA
Repita as etapas @ e ® para ajustar a data e a hora.
SV TIDINSTALLNING
Upprepa steg @ och ® for att &ndra tid och datum
TR ZAMAN AYARI
Saati ve tarihi degistirmek icin @ ve ® adimlari tekrarlayin
RU  HACTPOWKM BPEMEHU
[1na uamererna spemeri 1 aatbl nostoputs warn @ v ®

ZH-CN BHiERE B
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PENGATURAN WAKTU
Ulangi langkah @ dan ® untuk mengganti waktu dan tanggal
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RADIO AUTO SCANNING

@ m™ Y

@ scaN Q
3 scaN Q

¢

¢




DA

DE

EL

ES

FI

FR

RADIO AUTO SCANNING

JBL Horizon 2 will automatically search for and tune to an available
radio station.

RADIO AUTO-SCANNING

JBL Horizon 2 vil automatisk sege efter, og stille ind pa, en tilgaengelig
radiostation.

AUTOMATISCHES SCANNEN DER RADIOSENDER

Das JBL Horizon 2 sucht automatisch nach einem verfigharen
Radiosender und stellt ihn ein.

AYTOMATH PAAIO®QNIKH EAPQEH

>t Aertoupyia FM, o JBL Horizon 2 Ba mpaypatornolroel autopatn
avalfTnon Kal GUVTOVIONS Ot vav SIABECIO PadIoPWVIKO GTABHO.
BUSQUEDA AUTOMATICA DE EMISORAS DE RADIO

JBL Horizon 2 buscara y sintonizard automaticamente las emisoras de
radio disponibles.

RADION AUTOMAATTINEN SKANNAUS

JBL Horizon 2 hakee ja virittdd automaattisesti saatavana olevan
radioaseman.

RECHERCHE RADIO AUTO

La JBL Horizon 2 recherche automatiquement une station de radio
disponible et s'accorde sur elle.
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RADIOALLOMASOK AUTOMATIKUS KERESESE

A JBL Horizon 2 automatikusan megkeresi és bedllitja a kovetkezd
rendelkezésre &ll6 radioallomast.

SCANSIONE AUTOMATICA DELLA RADIO

JBL Horizon 2 cerca e sintonizza automaticamente una stazione radio
disponibile.

RADIO AUTO SCANNEN

JBL Horizon 2 zal automatisch zoeken naar en afstemmen op een
beschikbaar radiostation.

AUTOMATISK KANALSOKER

JBL Horizon 2 seker automatisk etter og stiller inn pa en tilgjengelig
radiokanal.

AUTOMATYCZNE WYSZUKIWANIE STACJI RADIOWYCH
Urzadzenie JBL Horizon 2 bedzie automatycznie wyszukiwac
dostepne stacje radiowe.

BUSCA AUTOMATICA DE ESTAGAO

O JBL Horizon 2 busca automaticamente uma estagdo de radio e a
sintoniza.

AUTOMATISK RADIOSKANNING

JBL Horizon 2 kommer automatiskt att soka efter och stalla in en
tillgénglig station.




TR RADYO OTOMATIK TARAMA

JBL Horizon 2 mevcut olan radyo istasyonlarini otomatik olarak
arayacaktir ve ayarlayacaktir.

RU  ABTOMATUYECKMIA MOUCK PAQUOCTAHLIIA

JBL Horizon 2 6yaeT aBToMaTyeckmn UCKaTb v HaCTPamBaTbCA Ha
AOCTYMHYIO PaANOCTaHLWIO.

N TLEBEIEE
JBL Horizon 2 ¥ BENERHTFEER NI BN EL LR,

HIW S B EEH
JBL Horizon 2 18 B BNE B B8 E o] HREREES -

ID  PEMINDAIAN OTOMATIS RADIO
JBL Horizon 2 akan secara otomatis mencari dan menala stasiun radio
yang tersedia.
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RADIO TUNING
RADIOTUNING

RADIO-TUNING

AYTO-PYOMIZH PAAIOGONOY
SINTONIZACION DE RADIO
RADION VIRITYS
SYNTONISATION RADIO
RADIOHANGOLAS
SINTONIZZAZIONE DELLA RADIO
RADIO AFSTEMMEN
RADIOINNSTILLING
DOSTRAJANIE RADIA
SINTONIZAGAO
RADIOINSTALLNING
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RADIO PRESET

You can save a maximum of 3 preset radio stations.
RADIO-FORINDSTILLINGER

Du kan hejst gemme tre forindstillede radiostationer.
RADIO-VOREINSTELLUNG

Es konnen maximal 3 voreingestellte Radiosender
gespeichert werden.

AYTO-PYOMIZH PAAIOOQNOY

Mropeite va anoBnKeVoETe HEXP! 3 TTPOEMAEYLEVOUG
padlopuwvikolg oTaBuoUG

PREDEFINIDO DE RADIO

Es posible guardar hasta 3 emisoras de radio predefinidas.

RADION ESIASETUKSET

Voit tallentaa muistiin enintddn 3 esiasetettua radioasemaa.

PREREGLAGE RADIO

Vous pouvez enregistrer un maximum de 3
préréglages de stations de radio.

MENTETT RADIOALLOMASOK

Legfeljebb 3 mentett radidéllomas tarolhato.
MEMORIE RADIO

E possibile memorizzare un massimo di 3
stazioni radio.

NL

NO

PL

PT-BR

sV

TR

RU

ZHCN

ZHTW

VOORINSTELLING RADIO

Je kunt maximaal 3 vooraf ingestelde

radiostations opslaan.

FORHANDSINNSTILTE KANALER

Du kan lagre maksimalt 3 forhandsinnstilte radiostasjoner.

PROGRAMOWANIE RADIA

Mozna zapisa¢ maksymalnie trzy stacje radiowe.

SALVAR ESTACAO

Até trés estagoes de radio podem ser salvas.

RADIOFORINSTALLNING

Du kan spara upp till 3 forinstéllda radiostationer.

RADYO ON AYARI

En fazla 3 tane 6n ayarli radyo istasyonu

kaydedebilirsiniz.

COXPAHEHVE PAAVOCTAHLIMI
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PRESET RADIO

Anda dapat menyimpan maksimum 3 stasiun radio preset.
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ALARM SETTING
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ALARM SETTING

RADIO PRESET
ALARMINDSTILLING
RADIO-FORINDSTILLINGER
ALARMEINSTELLUNG
RADIO-VOREINSTELLUNG
PYOMIZH ZYTNINHTHP'I0Y
AYTO-PYOMIZH PAAIOOONOY
AJUSTE DE LAS ALARMAS
PREDEFINIDO DE RADIO
HERATYKSEN ASETUS
RADION ESIASETUKSET
REGLAGE D'UNE ALARME
PREREGLAGE RADIO
EBRESZTO BEALLITASA
MENTETT RADIOALLOMASOK
IMPOSTAZIONE SVEGLIA
MEMORIE RADIO

NL ALARM INSTELLEN
VOORINSTELLING RADIO

NO ALARMINNSTILLING
FORHANDSINNSTILTE KANALER

PL  USTAWIENIA ALARMU
PROGRAMOWANIE RADIA

PT-BR CONFIGURAGAO DE ALARME
SALVAR ESTACAO

SV LARMINSTALLNING
RADIOFORINSTALLNING

TR ALARM AYARLARI
RADYO ON AYARI

RU YCTAHOBKA BYAUbHUKOB
COXPAHEHVE PAOVOCTAHLMA
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PENGATURAN ALARM
PRESET RADIO
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ALARM ON/OFF/SNOOZE
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EN ALARM ON/OFF/SNOOZE

DA ALARM TANDT / SLUKKET / SLUMRE

DE ALARM EIN/AUS/SCHLUMMERN

EL ENEPrOMOIHZH/ANENEPFOMOIHEIH/ANABOAH SYNINHTHPIOY
ES ACTIVAR/DESACTIVAR/POSPONER ALARMAS
FI  HERATYS PAALLA/POIS PAALTA/TORKKU

FR  MARCHE/ARRET/SNOOZE

HU EBRESZTO BE/KI/ALVO MOD

IT  SVEGLIA ACCESA/SPENTA/SNOOZE

NL ALARM AAN/UIT/SLUIMER

NO ALARM PA / AV / SLUMRE

PL  WL./WYE. ALARMU / DRZEMKI

PT-BR LIGA/DESLIGA ALARME E SONECA

SV LARM PA/AV/SNOOZE
TR ALARM ACMA/KAPAMA/ERTELEME
RU  BKJIIOYUTB/BbIKNIOUUTL/OTIIOKUTD CUTHAJIUZALIMIO
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EN
TECH SPEC

Transducer: 2 x 1.5

Rated output power: 2 x 5 W RMS
Frequency response: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Signal-to-noise ratio: > 80 dB

Power supply: 13V=22A

Alarm backup battery: 210 mAh CR2032
USB charge out: 5V == 2A (maximum)
Bluetooth® version: 4.2

Bluetooth® profile: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth® transmitter frequency range:
2400 - 2.4835GHz

Bluetooth® transmitter power: 0-7 dBm (EIRP)

Bluetooth® transmitter modulation:
GFSK/ /4 DQPSK / 8DPSK

FMTuning range:
76 MHz — 108 MHz (varies by countries)

Dimensions (W x H x D):
178 x 162 x75.7 (mm) / 7.0"x 6.4"x 3.0"

Weight: 0.81 kg (1.78 lbs)

DA
TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Transducer:2x 1,5”

Nominel udgangseffekt: 2 x 5 W RMS
Frekvensomréade: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Signal til stej-forhold: > 80 dB
Stremforsyning: 13V =2.2 A

Alarm backup batteri: 210 mAh CR2032
USB-udladning: 5V == 2A (maks.)
Bluetooth®-version: 4.2

Bluetooth®-profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth®-senders frekvensomrade:
2,400 - 2,4835GHz

Bluetooth®-sendeeffekt: 0-7 dBm (EIRP)

Bluetooth®-sendemodulation:
GFSK/ /4 DQPSK / 8DPSK

FM-indstillingsomrade: 76 MHz — 108 MHz
(varierer afhaengigt af land)

M3l (BxHxD): 178 x 162 x 75,7 (mm)
Veegt: 0,81 kg

DE

TECHNISCHE DATEN

Schallgeber: 2 x 1,5"
Nennausgangsleistung: 2 x 5 W RMS
Frequenzbereich: 80 Hz — 20 KHz (-6 dB)
Rauschabstand: > 80 dB
Energieversorgung: 13V=22A
Alarm-Backup-Batterie: 210 mAh CR2032
USB-Aufladung: 5V == 2A (maximal)
Bluetooth®-Version: 4.2
Bluetooth®-Profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Frequenzbereich fur die Bluetooth®-
Ubertragung: 2,400-2,4835GHz

Bluetooth®Ubertragungsleistung:
0-7 dBm (EIRP)

Bluetooth®-Ubertragungsmodulation:
GFSK/11/4 DQPSK / 8DPSK
UKW-Abstimmbereich: 76-108 MHz
(variiert je nach Land)

Abmessungen (Bx H xT):
178 x 162 x 75,7 (mm) / 7,0"x 6,4"x 3,0"
Gewicht: 0,81 kg (1,78 Ibs)

EL

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Metaywyéag: 2x 1.5

OvouaaoTIKr 10XUG e£680u: 2 x 5 W RMS
Anékpion ouxvotntac: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Avahoyia WEENHOU CrHATOG POG TOV
Bopufo: > 80 dB

MNapoxn NAEKTPIKOL pevpatog: 13V=22A
Epedpikr) pmatapia ouvayeppou: 210 mAh
CR2032

‘E€080¢ USB: 5V == 2A (uéyioTo)

‘ExSoon Bluetooth®: 4.2

Mpoih Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

EUpog {hvng oUXvOTATWY TOU Nopmow
Bluetooth®: 2,400 - 2,4835GHz

loxU¢ mopmou Bluetooth® 0-7 dBm (EIRP)
Alapépewon mopmou Bluetooth®:

GFSK/ 11/ 4 DQPSK/ 8DPSK

EUpog ouvtoviopou FM: 76 MHz - 108 MHz
(MoIKINeL aro xwpa o€ XWwpa)

Maotaoelg (Bx Y x B): 178 x 162 x 75,7 (uy) /
70"x64"x3,0"

Bépoc: 0.81 k (1.78 Ibs)




ES

ESPECIFICACIONES TECNICAS

« Transductor: 2x 1,5"

« Potencia nominal de salida: 2 x 5 W RMS
Intervalo de frecuencias: 80 Hz - 20 KHz (-6 dB)
Relacion sefal-ruido: >80 dB
Alimentacion: 13V =22 A

Bateria de respaldo de alarma: 210 mAh
CR2032

Carga USB: 5V = 2A (maximo)

Version de Bluetooth®: 4.2

Perfil de Bluetooth® A2DP V1.3, AVRCP V1.6
Intervalo de frecuencias del transmisor
Bluetooth®: 2,400 - 2,4835GHz

Potencia del transmisor Bluetooth®:
0-7dBm (EIRP)

Modulacion del transmisor Bluetooth®:
GFSK/m1/4 DQPSK / 8DPSK

Intervalo de sintonizacion de FM:

76 MHz — 108 MHz (depende del pais)
Dimensiones (Ancho x Alto x Profundidad):
178 x 162 x 75,7 (mm)

+ Peso:081 kg

Fl

TEKNISET TIEDOT

« Kaiutinelementti: 2 x 1,5"
Nimellinen ldht6teho: 2 x 5 W RMS
Taajuusvaste: 80 Hz-20 kHz (-6dB)
Signaali/kohinasuhde: > 80 dB
Virtaldhde: 13V=22A
Varoitusakku: 210 mAh CR2032
USB-varaus: enintéan 5V == 2A
Bluetooth® -versio: 4.2

Bluetooth® -profiili: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth®-ldhettimen taajuusalue:
2,400 - 2,4835GHz

Bluetooth®-lahettimen teho: 0-7 dBm (EIRP)
Bluetooth®-lahettimen modulaatio:
GFSK/1/4 DQPSK / 8DPSK

FM-saatoalue: 76 MHz - 108 MHz
(vaihtelee maittain)

Mitat (L xKx 5): 178 x 162 x 75,7 (mm) /
7.0"x64"x

Paino: 0,81 kg (1,78 Ibs)

FR
SPI

EC. TECHNIQUES

Haut-parleur: 2 x 38 mm (1,5")

Puissance de sortie nominale : 2 x 5 W RMS
Réponse en fréquence : 80 Hz - 20 kHz (-6 dB)
Rapport signal sur bruit : > 80 dB
Alimentation électrique : 13V=22 A
Batterie de secours d'alarme: 210mAh CR2032
Sortie USB: 5V == 2A (maximum)

Version Bluetooth® : 4.2

Profils Bluetooth® : A2DP V1.3, AVRCP V1.6
Plage de fréquences de Iémetteur Bluetooth® :
2,400 - 2,4835GHz

Puissance de [émetteur Bluetooth® :
0-7dBm (PAR)

Modulation de I'émetteur Bluetooth® :
GFSK/ /4 DQPSK / 8DPSK

Plage d'accord FM : 76 MHz - 108 MHz
(dépend du pays)

Dimensions (LxHxP):178x 162 x 75.7 (mm) /
70"x64"x3,0"

Poids : 0,81 kg (1,78 Ibs)

HU

MUSZAKI ADATOK

« Transzduktor: 2 x 1,5"

Névleges kimeneti teljesitmény: 2 x 5 W RMS
Frekvenciavalasz: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Jel-zaj viszony: > 80 dB

Tapelldtas: 13V=22A

Riasztasi akkumuldtor: 210mAh CR2032
USB-toltés: 5V === 2A (maximum)
Bluetooth®-valtozat: 4.2
Bluetooth®-profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth®-ad6 frekvenciatartomanya
2,400 - 2,4835GHz

Bluetooth®-adé teljesitménye: 0-7 dBm (EIRP)

Bluetooth®-adé modulacioja:
GFSK/n/4DQPSK/8DPSK

FM frekvencia-tartomany:
76 MHz - 108 MHz (orszagonként eltér)

Méretek (Szx M x Atm): 178 x 162 x 75,7 (mm)/
70'x64"x30"

« Suly:0,81 kg (1,78 font)




IT

SPECIFICHE TECNICHE

« Trasduttore: 2 x 1,5"

« Potenza nominale in uscita: 2 x 5 W RMS
Risposta in frequenza: 80 Hz -20 KHz (-6dB)
Rapporto segnale-rumore: > 80 dB
Alimentazione: 13V=22 A

Batteria tampone allarme: 210 mAh CR2032
Uscita USB: 5V == 2A (massimo)

Versione Bluetooth®: 4.2

Profilo Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
Intervallo di frequenza del trasmettitore
Bluetooth®: 2,400 — 2,4835GHz

Potenza del trasmettitore Bluetooth®:

0-7 dBm (EIRP)

Modulazione del trasmettitore Bluetooth®:
GFSK/ /4 DQPSK/ 8DPSK

« Gamma di sintonia FM: 76 MHz - 108 MHz
(varia a seconda del Paese)

Dimensioni (Lx Ax P): 178 x 162 x 75,7 (mm) /
70'x64"x30"

Peso: 0,81 kg (1,78 libbre)

NL

TECHNISCHE SPECIFICATIES

« Transducer:2x 15"

« Nominaal uitgangsvermogen: 2 x 5 W RMS
« Frequentierespons: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
« Signaal - ruis verhouding: > 80 dB

« Stroomvoorziening: 13V =22 A

Batteria tampone allarme: 210 mAh CR2032
Uscita USB: 5V = 2A (massimo)
Bluetooth® versie: 4.2

Bluetooth® profiel: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth® zenderfrequentiebereik:
2,400 - 2,4835GHz

Bluetooth® zendervermogen: 0-7 dBm (EIRP)
Bluetooth®-zendermodulatie:

GFSK/n/4 DQPSK / 8DPSK
FM-afstemmingsbereik: 76 MHz - 108 MHz
(varieert per land)

Afmetingen (Bx Hx D): 178 x 162 x 75,7 (mm) /
70"x64"x30"

« Gewicht: 0,81 kg (1,78 Ibs)

NO

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Hoyttalerelementer: 2 x 1,5"

Nominell effekt: 2 x 5 W RMS
Frekvensrespons: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Signal-til-stey-forhold: > 80 dB
Stremforsyning: 13V =22 A
Backup-batteri for alarm: 210 mAh CR2032
USB-utladning: 5V == 2A (maksimalt)
Bluetooth®-versjon: 4.2

Bluetooth®-profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth®-senderens frekvensomrade:
2,400 - 2,4835GHz

Bluetooth®-senderens effekt: 0-7 dBm (EIRP)
Bluetooth®-senderens modulasjon:

GFSK/ 11/4 DQPSK / 8DPSK
FM-frekvensbénd:

76 MHz — 108 MHz (varierer fra land til land)
Mal (BxHxD):178x 162 x 75,7 (mm) /
7.0"x64"x3,0"

Vekt: 0.81 kg (1.78 Ibs)

PL

DANE TECHNICZNE

« Przetwornik: 2x 1,5"

Znamionowa moc wyjscia: 2 x 5 W RMS
Pasmo przenoszenia: 80 Hz-20 kHz (-6 dB)
Stosunek sygnatu do szumu: > 80 dB
Zasilanie: 13V=22A

Alarmowa bateria zapasowa: 210 mAh CR2032
Wyjécie USB: 5V == 2A (maksymalnie)
Wersja Bluetooth® 4.2

Wersja profilu Bluetooth®: A2DP 1.3, AVRCP 1.6

Zakres czestotliwosci nadajnika Bluetooth®:
2,400 - 2,4835GHz

Moc nadajnika Bluetooth®: 0-7 dBm (EIRP)
Modulacja nadajnika Bluetooth®: GFSK /
/4 DQPSK / 8DPSK

Zakres strojenia FM: 76 MHz — 108 MHz
(zalezy od kraju)

Wymiary (szer. x wys. x gt

178 x 162 x 75,7 (mm) /7,0"x 6,4"x 3,0"
Masa: 0,81 kg (1,78 funta)




PT-BR
ESPECIFICAGOES TECNICAS

Transdutor: 2 x 1,5"

Poténcia de saida nominal: 2 x 5 W RMS
Resposta de frequéncia: 80 Hz a 20 KHz (-6 dB)
Relagdo sinal-ruido: > 80 dB

Alimentacao de energia: 13V =22 A

Bateria de backup de alarme: 210 mAh
CR2032 Saida

USB: 5V == 2A (mé&ximo)

Versao Bluetooth®: 4.2

Perfil Bluetooth®™ A2DP V1.3 e AVRCP V1.6
Intervalo de frequéncia de transmissao
Bluetooth®: 2,400 a 2,4835GHz

Poténcia de transmissao Bluetooth®:
0a7dBm (EIRP)

Modulagéo de transmissao Bluetooth®:
GFSK, /4 DQPSK e 8DPSK

Sintonizagao FM: 76 a 108 MHz,
dependendo do pais

Dimensoes (L x A x P): 178 x 162 x 75,7
(mm)/7,0"x 64"x 3,0

Peso: 0,81 kg (1,78 Ib)

sV

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

« Element:2x1,5tum

« Nominell utgdngseffekt: 2 x 5 W RMS

« Frekvensomfang: 80 Hz-20 kHz (-6dB)
Signal/brus-forhallande: > 80 dB
Stromforsérining: 13V=22 A
Backupbatteri for larm: 210 mAh CR2032
USB-utladdning: 5V == 2A (maximalt)
Bluetooth®-version: 4.2
Bluetooth®-profil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
« Bluetooth® sandarens frekvensomféng:
2,400 - 2,4835GHz

Bluetooth®-sandarens effekt: 0-7 dBm (EIRP)

Bluetooth®-séndarens modulering:
GFSK/11/4 DQPSK / 8DPSK

FM-frekvensomrade: 76 MHz - 108 MHz
(varierar beroende pé land)

Matt Bx HxD): 178 x 162 x 75,7 mm
Vikt: 0,81 kg

TR

TEKNIK OZELLIKLERi

Dondstariict: 2 x 1.5"

Nominal ¢ikis gticti: 2 x 5 W RMS
Frekans tepkisi: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Sinyal-grdltd orani: > 80 dB

GUg kaynagi: 13V=22A

Alarm yedek pil: 210 mAh CR2032
USB sarji: 5V == 2A (maksimum)
Bluetooth® versiyon: 4.2

Bluetooth® profili: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth® iletici frekans araligi:
2400 - 2.4835GHz

Bluetooth® iletici gict: 0-7 dBm (EIRP)
Bluetooth® iletici modulasyonu:
GFSK/1/4 DQPSK / 8DPSK

FM Kanal arama araligi: 76 MHz - 108 MHz
(ulkelere gore degisiklik gosterir)

Boyutlar (G x Y x D): 178 x 162 x 75.7 (mm) /
70"x64"x3.0"

Agirlik: 081 kg (1.78 Ibs)

RU

TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU

o [vHammk: 2x 1,5"

HommHanbHas BbIXOAHAA MOLUHOCTb:

2 x5 BT cpeaHeks.

YacToTHbin oTkamk: 80 My-20 Ky (-6 Ab)
CooTHowweHve curHan-wym: > 80 b
VICTOUHNK nuTaHna: 13 B=22 A

CurHannsauma pesepBHOrO akkyMynATopa:
210 mAy CR2032

USB 3apsgka: 5 B=2 A (Makcumym)
Bepcwa Bluetooth®: 4.2

Mpoduns Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
JnanasoH yacToT nepefatumka Bluetooth®:
2,400 - 2,4835 My

MolyHocTb nepeaatuvika Bluetooth®:

0-7 nbm (EIRP)

Bluetooth® nepegatumnk MoaynALmm

GFSK /11/4 DQPSK / 8DPSK

[nanasoH Hactpoitkin FM: 76 MIy - 108
MI (3aBUCUT OT CTPaHbI)

Pasmepbi (LI x B x1): 178 x 162 x 75,7 (mm) /
7.0"x64"x30"

« Bec:0,81kr (1,78 dyHTa)
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BARME

#28E82: 2315
BUERHT)
SRERMBIRL: 80 Hz-20 KHz (-6dB)

}Eﬁz%ﬁﬁ £83th: 210 mAh CR2032
USBFEEBHI: SV=2A (F&K)

e fzs 4.2

TESFERE S A2DP V1.3, AVRCP V1.6
5P RETBRINISEE: 2400 - 24835GHz
TETFe & §1881HE: 0-7 dBm (EIRP)
RS K 5TRRAN):

GFSK/11/4 DQPSK / 8DPSK

FM JEIESE R

76 MHz - 108 MHz ((RE K AR [&)
RY (Bx&xE) :
178x162x75.7 (mm) /

70" x64” x30”

EE:081kg (1.78 Ibs)

ZHTW
bs g0t

o SR 0x15”
FEEWHINE: 2x 5 WRMS
SAZE[BIE: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
HeftE: > 80dB

RLHREN:
USBFTREBH#IL
BEIFehRAS: 4.2
BETFORRTEAE: A2DP V1.3 ~ AVRCP V16
BTSSR AL 2.400 - 24835GHz
ég?f“?é%ﬂ%%lﬁ??' 0-7 dBm (EIRP)
858 GFSK/ 11/4 DQPSK / 8DPSK
Eiﬁ 6 MHz - 108 MHz (387~
FJ@%«/ME@%E)
RSH(EE x 8 x ); 178 162x 75.7 (mm) /
707 x647 x30

E8:081kg (1.78Ibs)

210 mAh CR2032
5V=2A(RK)

D

SPESIFIKASI TEKNIS

Transduser: 2 x 1,5"

Daya output terukur: 2 x 5 W RMS
Respons frekuensi: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Perbandingan sinyal ke derau: > 80 dB
Catudaya: 13V=22A

Baterai cadangan alarm: 210 mAh CR2032
Pengisian daya

USB: 5V == 2A (maksimum)
Versi Bluetooth®: 4.2
Profil Bluetooth® A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Rentang frekuensi pemancar Bluetooth®:
2,400 - 2,4835GHz

Daya pemancar Bluetooth®: 0-7 dBm (EIRP)
Modulasi pemancar Bluetooth®;

GFSK/m/4 DQPSK/8DPSK

Rentang Penalaan FM: 76 MHz — 108 MHz
(bervariasi di setiap negara)

Dimensi (PxTx L): 178 x 162 x 75,7 (mm) /
7.0"x64"x3,0"

Berat: 0,81 kg (1,78 Ibs)
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o TEAGHTT T 26WRMS

BB IE ¢ 80Hz~20KHZ(-6dB)
S/NEE - 80dBLA L
TR 13V=22A
TI—LNYyOT
210 mAh CR2032
USBFEET 7 b 5V=2A(RK)
Bluetooth®/\—= 3 >:42
Bluetooth® 77 777 JL: A2DP V1.3,
AVRCP V1.6

Bluetooth®Xi i b T > X = v & — il
I 2.400~2.4835GHz
Bluetooth®XHfis b 5 > X = w Z—Hi77:
0~7dBm(EIRP)

Bluetooth® it b 5 > X = v &2 —Z3:
GFSK/n/4 DQPSK/8DPSK

FMF 21— = > 88 76MHz~108MHz
EICEDERBDEY)

SRS T xBLT): 178x162x75.7(mm)
EE:#9081kg
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o B2 x38mm(157)

- HZH M EH2x5WRMS

« FI Sk 80Hz~20kHz(-6dB)
A% of &34l >80dB

Y 32 FA13v=22A

U2t e BHE{ 2] : 210 mAh CR2032
USB BT : 5V =2A (£]ch)
Bluetooth® t%: 42
Bluetooth® T2 AXDP V1.3, AVRCP V1.6
Bluetooth® S417| It H Q|
2400~2.4835GHz
Bluetooth® &417| £3: 0~7dBm(EIRP)
Bluetooth® &417| #15: GFSK / /4 DQPSK /
8DPSK
- MY
i cg)
K| (L4H| x #0] x ZOl):
178162 x 75.7(mm) /7.0" x 64" x 3.0”
&2:081kg(1.78lbs)

?l: 76MHz~108MHz(Z 70|

MM

Beo:8oSamgiodmavadgp:

« Transducer:2x 1.5"

Rated output power: 2 x 5 W RMS
Frequency response: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Signal-to-noise ratio: > 80 dB

Power supply: 13V=22A

Alarm backup battery: 210 mAh CR2032
USB charge out: 5V = 2A (maximum)
Bluetooth® version: 4.2

Bluetooth® profile: A2DP V1.3, AVRCP V1.6

Bluetooth® transmitter frequency range:
2400 - 2.4835GHz

Bluetooth® transmitter power: 0-7 dBm (EIRP)

Bluetooth® transmitter modulation:
GFSK/11/4 DQPSK / 8DPSK

FMTuning range: 76 MHz - 108 MHz
(varies by countries)

:«ac?é::famoq_p: (WxHxD)-
178x162x75.7 (8c8800) / 70" 64'x 30"
+ @egi§-081 Bcdoqd (178edl8)
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NTIURGUYDT 2% 1.5
Afarnadslwenaan: 2 x5 W RMS
Anaivinauauas: 80 Hz-20 KHz (-6dB)
Sadeyaaulduasiodaynnausuniu:
>80dB

unavdg 13V =22 A
fuasaspasuINLaN: 210 AR CR2032
252 USB: 5V ==2A (F9&0)

1258U Bluetooth®: 4.2

Ts' W Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
svanuAvasaynsalavdnyanal Bluetooth:
2400 - 2.4835GHz

fna Inwasaunsaldedrynn Bluetooth®:
0-7 dBm (EIRP)
msnﬁ']ﬁfgm'\mﬁjmqﬂnia{mﬁmm
28 Bluetooth®: GFSK / /4 DQPSK / 8DPSK
ThgmsMAAL FM: 76 MHz - 108 MHZ
(wansneru |y Tuusiazszmen)

sfmiln: 081 nn. (178 Uauel

YU (U XA XA): 178X 162x 757 (M) /70X 64'x 30"
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DACDIEM KY THUAT

« Bo chuyén déi:2x 1,5"

Céng sudt dau ra dinh muc: 2 x 5 W RMS
Dap tuyén tan s6: 80 Hz-20 KHz (-6dB)

Ty lé tin hiéu trén tap am: > 80 dB

Nguén dién: 13V=22A

Pin du phong canh bao: 210 mAh CR2032
Sac qua USB: 5V = 2A(maximum)

Phién ban Bluetooth®: 4.2

Céu hinh Bluetooth®: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
Dai tan 56 clia bd chuyén phat Bluetooth®:
2.400 - 2.4835GHz

Céng sudt bd chuyén phét Bluetooth®:
0-7 dBm (EIRP)

Diéu bién b chuyén phat Bluetooth®:
GFSK/m/4 DQPSK / 8DPSK

Pham vi diéu chinh FM: 76 MHz - 108 MHz
(thay déi theo qudc gia)

Kich thudc (Rong x Cao x Sau):
178x162x 75,7 (mm) /7,0"x 6,4"x 3,0
Khéi lugng: 0,81 kg (1,78 Ibs)
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EN:

DA:

DE:

EL:

ES:

Fl:

This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell
battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and
can lead to death.

Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis knapcellebatteriet
sluges, kan det fordrsage alvorlige indre forbraendinger inden for kun 2
timer og fere til dedsfald.

Dieses Gerat enthélt eine Knopfzellenbatterie. Das Verschlucken von
Knopfzellenbatterien kann innerhalb von nur 2 Stunden schwere innere
Verbrennungen verursachen und kann zum Tod fihren.

AUTO TO TTPOIOV TIEPIEXEL pmaTapia KUYENN/Koupi. EGv katarmoBel n
pratapia KUPENN/KOUTTL, WITOPE! va TIPOKANETEL 0OBaPA ECWTEPIKA
£YKAUKATA OE HONG 2 WPEG Kal UIopel va o8nyroel og Bavarto.

Este producto contiene una pila de boton que, si se ingiere, puede causar
quemaduras internas graves en el plazo de tan solo 2 horas y provocar la
muerte.

Tamé tuote sisaltdd nappipariston. Jos nappiparisto nielldan, se voi
aiheuttaa vakavia sisdisia palovammoja vain 2 tunnin kuluessa ja saattaa
johtaa hengenmenetykseen



FR:

HU:

NL:

NO:

PL:

PT-BR:

Sv:

Ce produit contient une pile piece / bouton. Sila pile piece / bouton est
avalée, cela peut entrainer de graves brilures internes en seulement 2
heures et aboutir au décés.

A termék gombelemet tartalmaz. A gombelem lenyelés esetén mindossze
2 6ran belul sulyos belsé égési sériiléseket okozhat, és haldlhoz vezethet.

Questo prodotto contiene una batteria a moneta/bottone. Se viene
inghiottita, pud causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e pud portare
alla morte.

Dit product bevat een knoopcelbatterij. Als de knoopcelbatterij wordt
ingeslikt, kan deze binnen 2 uur ernstige inwendige brandwonden
veroorzaken en dodelijk zijn.

Dette produktet inneholder et batteri.Hvis batteriet svelges, kan det fere
til alvorlig brannskade innvortes pé bare 2 timer, med deden som mulig
folge.

Ten produkt zawiera baterie pastylkowa/guzikowa. Potkniecie baterii
guzikowej/pastylkowej moze spowodowac powazne poparzenia
wewnetrzne juz wciggu 2 godzin i prowadzi¢ do $mierci.

Este produto contém uma bateria de relégio. Se for engolida, a bateria
pode causar graves queimaduras internas depois de apenas duas horas.
Isso pode matar.

Den hér produkten innehaller ett knappcellsbatteri. Om ndgon av
misstag svdljer knappcellsbatteriet kan allvarliga inre brannskador
uppsta inom tva timmer. Det kan leda till dodsfall.

TR:

RU:

ZH-CN:

ZH-TW:

JP:

KO:

MM:

Bu cihaz digme pil icerir. Eger, digme pil yutulursa, 2 saat icinde ciddi i¢
yanmalara neden olabilir ve 6limle sonuglanabilir.

[laHHoe v3nenve copepxut batapeto T1na «tabneTka/kHomkar. B cnyyae
npornaTbiBaHNA HaTapen Tuna «TabneTka/kKHoMKa» BCero B TeyeHne

2 4aCOB MOTYT BO3HWKHYTb TAXKENbIE BHYTPEHHNE OXOriA, CNOCOGHbIE
NPVIBECTY K NIETanbHOMY UCXOfY.

A7t R AL/ AR IN AL Bt YN SRIRE P T AY/ A0 AL e, FIREEAGAR 2 )\
ISR ERIAER, FRIRESESE .

AERDSHEI BN BN RTAS TSI T SIS /ERE 2/
BFP95 | BB E YRR PO I R SE T o

Terdapat baterai sel berbentuk koin/kancing pada produk ini.

Jika tertelan, baterai sel berbentuk koin/kancing tersebut dapat
menimbulkan peradangan organ dalam parah hanya dalam waktu 2 jam
dan dapat menyebabkan kematian.

CORRITF I /REVBIANEINTVE T 1/ RV B ERAAA
BB DT CRZI BRI B ES | S L IRICESRIREMN B D £,

2 HS0ll= ZoI/HE M HiE|2| ) Lefk|of QIELICH FQI/HE 4
BHE{2|S ezl &2 2A12H atofl Yot Nt st 2 Y2 4 lon] Ao
Ol =+ ASLIEL

afr§ogpdiogé §9§ ©20530703 ©309338E: dI§cloopSi GE:e009303 g8l
J 98220382 8203300 GeunEagSigad (§edlcodE(E: cooadsoopSacd
(g8e08EloopSu



TH:  wansueiilfisunszau 1 dou shundurunszau onanaTmAounaluinelue
goquussTunaiios 2 $rlusuas ofeduduinld

VN: Sanpham nay c6 chiia pln déng xu/pin nut. Néu nuét phai pin déng xu/
pin nut, thi nd c6 thé gay béng nghiém trong bén trong co'thé chi trong
2 gi& va c6 thé dan dén ti vong.

IS s 1 ) oda g¥l Do §5 3/ Esame dles JSE e dysls &l e gl lin gsi (AR
Blasll U] 6332 B3 sl I Bagad &S Bgo Sigdo § M ety 03 3/ Aduma dlas

/yavnin nY1p ny*va Yw Mpna MNaa/yavn Y5 »an ar xn :HE
220 1291 DPNYY IN MR NPa nvna Dk nvby XN, Mnaa
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aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

Este produto estd homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos
regulamentados para avaliagdo da conformidade de produtos para
telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da Anatel — www.anatel.gov.br

Este equipamento néo tem direito a protegao contra interferéncia prejudicial e nao
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Atencao: conforme lei brasileira n° 11.291, a exposicao prolongada a ruidos
superiores a 85dB pode causar danos ao sistema auditivo.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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AKTVIBHaA aKyCTMyecKas cuctema

XapmaH VHteprewHn MHpacTpus ukopnopeiites, CLUA, 06901 KoHHekTvkyT, rCTamops, AtnaHtuk Crput 400, oduc 1500
Knai

000 "XAPMAH PYC CnAi3C’, Poccua, 127018, rMocksa, yn. [iBuHues, A4.12, K. 1

1ron

www.harman.com/ru Ten. +7-800-700-0467

2ropa

EAL

[laTa M3roToBNEHNA YCTPOMCTBA ONPEAENACTCA MO ABYM DYKBEHHbIM 0B0O3HAUEHUAM 13 BTOPOW rPYMMbl CYIMBOIOB CEPUIMHOMO
HOMepa W3fenus, CNedylowmx Nocne pasfennTensHoro 3Haka «». KOaMpoBKa COOTBETCTBYET MOpAAKy OyKB NATUHCKOTO
andasuTa, HaunHan ¢ AHBapa 2010 roga: 000000-MY0000000, rae «M» - MecAL NPOM3BOACTBA (A - AHBapb, B - pespans, C - MapT
W T.A4.) 1 «Y» - rof, Npon3BoACTga (A - 2010,B-2011,C-2012n Ta).

Mcnonb3yitte yCTPOMCTBO TONBKO MO MPAMOMY Ha3HaYeHWIO B COOTBETCTBIM C NPeJOCTaBNEHHON HCTPYKUMEN. He mbiTaiTech CaMOCTOATENbHO BCKPbIBATb KOPMYC
TOBapa 1 OCYLECTBNATL PEMOHT. B Crlyyae 06Hapy KeHUA HeJOCTaTKOB U AedeKToB, ObpallaiiTeCh 3a rapaHTUIHbBIM OBC/TY»KMBAHWEM B COOTBETCTBUM C MHbOPMaLMen
113 rapaHTUIHOTO TanoHa. Ocobble yCNOBMA XpaHe s, peani3aumyi 1 (V) TPaHCMOPTUPOBKM He NpeyCcMOTPeHbI. 36eraliTe BO3/CTBIA SKCTPEMATTbHBIX TeMnepaTyp,
[IONrOBPEMEHHOrO BO3AENCTBUA BAArk, CUMbHBIX MAarHWTHBIX Monei. YCTPOMCTBO NpeAHasHaueHo AnA paboTbl B XMbiX 30HaX. CPOK rOAHOCTM HE OrpaHuyeH npu
cobniofeHnn yCnoBuii xpaHeHus. [oxanyicTa, He yTUIM3npyinTe yCTPONCTBa C IMTUA-MOHHBIMI aKKyMYyIATOPaMu BMECTe C ObITOBBIMI OTXOAaMMU.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda JBL, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

akcija-cena/
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